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TLeiestreek TLeiestreek TLeiestreek ———Vallée de la LysVallée de la LysVallée de la Lys   

Guy-Didier
Notitie
ATTENTION
Rencontre inverser -> DWL - St. Christ.
le 12 sept. 2011


Guy-Didier
Notitie
ATTENTION
Rencontre inverser -> RT - St. Christ.
le 12 okt. 2011




Guy-Didier
Notitie
ATTENTION
Rencontre inverser -> La Chapelle - St. Christ.



Guy-Didier
Notitie
ATTENTION
Avancer BC Halluin/ Tg,  le vendredi 21/10


Guy-Didier
Notitie
ATTENTION
Tg/Halluin du lundi 19 mars devrait être déplacé le vendredi 30 




IIndiv  KKAMPIOENSCHAPAMPIOENSCHAP    11--B B --  CCHAMPIONNATHAMPIONNAT. .   
  

WWANNEERANNEER  --  QQUANDUAND  ::      HHETET  SPORTJAARSPORTJAAR——  LL’’ANNÉEANNÉE  SPORTIVESPORTIVE  2011 2011 --  2012.2012.  
    
WWAARAAR  --  OOÙÙ  ::      B.C. UB.C. UNIONNION  HHALLUINALLUIN  ——  K.B.C KK.B.C KEWMEWM  MMENENENEN..  
  
SSPORTLEIDINGPORTLEIDING  --  DDÉLÉGUÉÉLÉGUÉ  SPORTIVESPORTIVE  ::  VVANHAESEBROEKANHAESEBROEK  GGUYUY--DDIDIERIDIER..  
  
AARBITRAGERBITRAGE::      AAANSTELLINGANSTELLING  DOORDOOR  DEDE  ORGANISERENDEORGANISERENDE        
        CLUBCLUB——  LLEE  CLUBCLUB  ORGANISATEURORGANISATEUR..  
        VVWEDSTRWEDSTR——ELIMINELIMIN. 12, 16 & 19 . 12, 16 & 19 DECDEC. 2011.. 2011.  
        FFINALEINALE((SS) 16 & 23 ) 16 & 23 JANJAN. 2012.. 2012.  
  
DDEELNEMERSEELNEMERS——PPARTICIPANTSARTICIPANTS  : R: REEKSEEKS——SÉRIESÉRIE  A 20 A 20 ––  30 30 PUNTENPUNTEN    
  
DDEELNEMERSEELNEMERS——PPARTICIPANTSARTICIPANTS  : R: REEKSEEKS——SÉRIESÉRIE  B 40 B 40 ––  55 55 PUNTENPUNTEN    
  
DDEELNEMERSEELNEMERS——PPARTICIPANTSARTICIPANTS  : R: REEKSEEKS——SÉRIESÉRIE  C 80 C 80 ––  110 110 PUNTENPUNTEN  
  
SSPEELROOSTERPEELROOSTER  --  CCALENDRIERALENDRIER  ::PPOULEOULE  VANVAN  3, 4 3, 4 OFOF  5 5 SPELERSSPELERS        
          ((VOORWEDSTRIJDENVOORWEDSTRIJDEN  ENEN  OFOF  FINALESFINALES..  
          PPOULEOULE  DEDE  3, 4 3, 4 OUOU  5 5 JOUEURSJOUEURS  MATCHESMATCHES  ÉLIMINAÉLIMINA  
          OIRESOIRES  OUOU  FINALSFINALS)). .   
          BBIJIJ  TETE  WEINIGWEINIG  INSCHRIJVINGENINSCHRIJVINGEN  KUNNENKUNNEN  ERER      
          REEKSENREEKSEN  GEANNULEERDGEANNULEERD  OFOF  SAMENGEVOEGDSAMENGEVOEGD  WORWOR  
          DENDEN..  
          S’S’ILIL  MANGUEMANGUE  DESDES  JOUEURSJOUEURS  DANSDANS  UNEUNE  SÉRIESÉRIE  ELLEELLE    
          PEUTPEUT  DD’’ÊTREÊTRE  ANNULÉANNULÉ  OUOU  RÉUNIRÉUNI. .   
          IIEDEREDER  DEELNEMERDEELNEMER  SPEELTSPEELT  MINMIN. 2 . 2 WEDSTRIJDENWEDSTRIJDEN, , NANA  
          KLASSEMENTKLASSEMENT  SPELENSPELEN  DEDE  4 4 BESTBEST  GEKLASSEERDEGEKLASSEERDE    
          VOORVOOR  DEDE  TITELTITEL  VANVAN  KAMPIOENKAMPIOEN..      
          CCHAQUEHAQUE  PARTICIPANTPARTICIPANT  JOUEJOUE  MINMIN. . 2 2 MATCHESMATCHES, , APRÈSAPRÈS  
          CLASSEMENTCLASSEMENT  LESLES  4 4 PREMIERSPREMIERS  JOUENTJOUENT  POURPOUR  LELE    
          TITRETITRE  DEDE  CHAMPIONCHAMPION. .   
  
KKLASSEMENTLASSEMENT——CCLASSEMENTLASSEMENT: :   ZIEZIE——  VOIRVOIR  AARTRT. 9. . 9.   

    BBIJIJ  EENEEN  GELIJKEGELIJKE  STANDSTAND  ISIS  HETHET  %%--  GEMIDDELDEGEMIDDELDE    
    DDIEIE  VOORGAATVOORGAAT  ENEN  DANDAN  DEDE  HOOGSTEHOOGSTE  REEKSREEKS..  
    EENN  CASCAS  DD’’ÉGALITÉÉGALITÉ  CC’’ESTEST  LALA  MOYENNEMOYENNE  PROPORTIONNELLEPROPORTIONNELLE  
    QUIQUI  PASSEPASSE  DD’’ABORDABORD  ENSUITEENSUITE  LALA  PLUSPLUS  HAUTEHAUTE  SÉRIESÉRIE..  
    VVERDERERDER  WORDENWORDEN  ALLEALLE  BETWISTINGENBETWISTINGEN  GEREGELDGEREGELD    
    VOLGENSVOLGENS    HETHET  REGLEMENTREGLEMENT  VANVAN  DEDE  LLEIESSTREEKEIESSTREEK  
    TTOUTESOUTES  DISCUTIONSDISCUTIONS  SERASERA  RÉGLÉRÉGLÉ  SELONSELON  LELE  RÈGLERÈGLE  
    MENTMENT  DUDU  TOURNOITOURNOI..  
    MMETET  DEDE  MEDEWERKINGMEDEWERKING  VANVAN  DEDE  DEELNEMENDEELNEMEN    
    DEDE  CLUBSCLUBS  ENEN  SPONSORSSPONSORS..  
    AAVECVEC  LALA  COLLABORATIONCOLLABORATION  DESDES  CLUBSCLUBS  PARTICIPARTICI    
    PANTSPANTS  ETET  LELE  SOUTIENSOUTIEN  DESDES  PUBLICITAIRESPUBLICITAIRES..  
   
    VVEELEEL  SUCCESSUCCES——BBONNEONNE  CHANCECHANCE..  

  

Leiestreek Leiestreek Leiestreek    

Vallée de la LysVallée de la LysVallée de la Lys   



SSSPPPOOORRRTTTRRREEEGGGLLLEEEMMMEEENNNTTTEEENNN   
 
Art. 1. 

Opmaak kalander. 

De kalender wordt opgemaakt na trekking. Men speelt met heen en terug wedstrijden, al de ploegen 
 ontmoeten elkaar. Het bestuur bepaalt de speeldagen.  

Art. 2. 

Het inschrijvingsgeld bedraagt 50 EUR per ploeg + publiciteit 30 EUR 

1. Op het einde van het sportjaar ontvangt  ieder ploeg een prijs en dit volgens de behaalde plaats in 
het klassement. 

2. Verdeelsleutel:110-70-60-50-40-30-25-15 EUR. 

3. Ieder club kan 2 – of  meer ploegen inschrijven.. 

4. Een nieuwe ploeg ontvangt slechts 50 EUR.  

5. Bij ex aequo is het - %gem – doorslaggevend 

Art. 3. 

Er wordt een lijst, met het correct gemiddelde,  en het aantal aangeslotene, ingediend zonder beperking 
en minimum 5 per discipline (vrij & kader, overband en driebanden), op de algemene vergadering. 

Art. 4. 

Een speler kan slechts voor een ploeg spelen gedurende een en hetzelfde sportjaar, er kunnen wel 2 
spelers worden toegevoegd voor het begin van de terugronde. 

Art. 5. 

Per ontmoeting 5 wedstrijden, 3 wedstrijden vrijspel & kader en 2 wedstrijden 3-banden, voor de 
heenwedstrijden, voor de terugwedstrijden, 3 wedstrijden overband en 2 wedstrijden 3-banden, een 
speler mag in de 2 disciplines spelen per ontmoeting,.maar wordt -1p in het algemeen klassement.  

Art.6. 

De te spelen punten worden opgemaakt door het bestuur. 

1. De niet-gekende spelers worden hergeklasseerd  

2. De wedstrijden worden gespeeld naar gelijke beurten en max. 1 categorieën verschil. 

een speler mag en kan geforceerd spelen indien noodzakelijk 

3. Vergelijkingstabel van toepassing voor de discipline overband met de discipline driebanden. 

4. Punten en gemiddelden volgens de federatie Moeskroen. 

Art. 7. 

De bezoekende club maakt de opstelling van zijn ploeg (naam + punten)  bekent, 8 dagen op voorhand 
bij de club die ontvangt. De ploeg omvat  minimum 4 spelers.  

Art. 8. 

Wedstrijden. 

De wedstrijden worden gespeeld op de voorziene datums en uur. De ploeg moet compleet zijn 1 uur na 
aanvang van de ontmoeting. Er kan onderling afgesproken worden voor een ander datum of uur.  

Indien er geen samenspraak is betreffende de ontmoeting wordt deze vastgelegd door het bestuur. 

Art. 9. 

Wedstrijdpunten. 

1. (3.2. of 1p) punten volgens de uitslag van de wedstrijd tussen 2 spelers, 

2. Wedstrijd met promotie → + 1p.  

3. Forfait van een speler →0p, tegenstrever →3p. 

Art. 10. 

Bij de wedstrijden aan huis zorgt de verantwoordelijke voor de goede werking, zoals, 

1. Hij duidt de arbitrage aan. 

2. Hij vraagt de bezoekers 2 aantekenaars. 

3. Hij maakt een samenvatting van de wedstrijden, getekend door beide verantwoordelijken, en samen 
met de wedstrijdbladen worden deze opgestuurd naar de secretaris. 

Art. 11. 

Promotie.  

Herklassering van een speler na 3 wedstrijden wanneer het speelgemiddelde, > 100%, slechts met 1 
klasse. 

Art. 12. 

Degradatie.  

Herklassering van een speler na 2 sportjaren wanneer het speelgemiddelde, < 65%, slechts met 1 klasse. 

Art. 13. 

De prijsuitreiking wordt vastgelegd op het einde van het sportjaar. De club die niet aanwezig is op deze 
dag ontvangt slechts 50% van zijn prijs. 

Art. 14. 

Al deze punten van het reglement worden besproken en goedgekeurd door het voltallige bestuur, 
minimum 1 en maximum 2 per club, bij stemming de helft  plus één. 

 

 

 



RRREEEGGGLLLEEEMMMEEENNNTTTSSS   SSSPPPOOORRRTTTIIIFFFSSS   
 
Art. 1. 

Composition du calendrier. 

La composition du calendrier s'effectue par tirage au sort.. La Commission du tournoi détermine les 
 dates de jeu. Le championnat se déroule par matchs aller et retour, toutes les équipes se rencontrant.  

Art. 2. 
La cotation se monte à 50 EUR par équipe + publicité 30 EUR 

1. A la fin de l’année sportive chaque club reçoit une part ou trophée attribué. 
2. Répartition : 110-70-60-50-40-30-25-15 EUR. 
3. Un club peut disposer de 2 équipes au plus.  

4. Un nouveau club reçoit maximum 50 EUR. 
5. En cas ex aequo, moyenne générale (%) de l’équipe est déterminant 

Art. 3. 

 La liste de chaque équipe est composée au minimum de 5 joueurs (par discipline) et sans limites, 
 correcte avec la moyenne, et le nombres d’adhérents sera remise à la commission lors de l’assemblée 
 générale. 
Art. 4. 

Les joueurs inscrits ne peuvent, au cours d’une seule et même année sportive, représenter qu’un club. En 
peut ajouter 2 joueurs pour les matches retour. 

Art. 5. 

Par rencontre 5 matches, 3 dans la discipline libre & cadre et  2 dans la discipline trois bandes, pour les 
matches aller, pour les matches retour,  3 dans la discipline une bande et  2 dans la discipline trois 
bandes. Un joueur peut jouer dans les 2 disciplines par rencontre, mais pénalisé  -1p au classement 
général .  

Art. 6. 

Les points à jouer sont fixés par la commission. 
1. Les joueurs non connus peuvent être reclassé. 
2. Les matches (max. 1 catégories) se jouent à reprises égales après tirage à la bande, si c’est nécessaire, 

tout joueur a l’autorisation et la possibilité de jouer les points d’une catégorie supérieure .  
3. Tableau d’équivalence est d’application pour la discipline une bande par rapport à la discipline 

trois bandes. 
4. Points et moyenne à jouer celons la Fédération Mouscronnoise. 

 
Art. 7. 

 Le club visiteur envoi son équipe (nom et points à jouer) à l’équipe adverse 8 jours avant. L’équipe doit 
 se présenter avec au moins 4 joueurs.  

 
Art. 8. 

Matches. 

 Les matches doivent être joués à la date et à l'heure fixée. En principe, tous les joueurs de l'équipe 
 doivent être complets une heure après le début de la rencontre. Deux clubs peuvent convenir d’un jour 
 et/ou d’un horaire. Si aucun accord ne peut être conclu entre les deux équipes pour fixer une autre 
 date, celle-ci sera déterminée par la commission. 
Art. 9. 

Points de partie. 

1. (3.2. ou 1) points attribués pour le résultat d’un match entre deux joueurs. 
2. Matche avec promotion → + 1p. 
3. Forfait d’un jouer →0p, adversaire →3p. 

Art. 10. 

Pour les matches joués dans leur propre local, les clubs ont les obligations suivantes, 
1. Assurer l’arbitrage. 
2. L’équipe visiteurs doit indiquer les marqueurs. 
3. Un résumé et feuilles de match de la rencontre, signé par les responsables, sera remis au secrétaire 

du tournoi. 
Art. 11. 

Promotion. 

Classification d’un joueur après trois matches connu dans une catégorie, > 100% de la moyenne 
particulière, promotion d’une classe. 

Art. 12. 

Rétrogradation. 

Concernant ceci, < 65% de la moyenne particulière et seulement après deux années sportives, 
rétrogradation d’une classe. 

Art. 13. 

La remise des prix, suivi d’un vin honneur, sera fixée à la fin de l’année sportive. Le club ou joueur non 
représenté reçoit seulement la moitié de son prix. 

Art. 14. 

Tous les points du règlement sont approuvés par la commission, du moins un - et maximum 2 délégué 
par club, pour le vote il faut la moitié plus 1. 

 



KLASSEN EN GEMIDDELDEN / CLASSES ET MOYENNES. 
 

 

VRIJSPEL/JEU LIBRE  

PUNTEN GEMIDDELDE 
 
 

OMZET. 
 
 

7/8 
 
 
 

30 0.90  -  1,25 
 

7/8 = 2.10M 

40 1,25  -  1,80  
 
 55 1,80  -  2,50  
 

70 2,50  -  3,30  
 

90 3,30  -  4,65  
 

120 4,65  -  6,85  
 

160 6,85  - 10,70 
 
 

210 10,70  - 19,00 
 
 

300 19,00  - ……… 
 
 

KADER/CADRE 

 
 

 
 60 3,00  -   5,00  

 
90 5,00  -   8,00  

 
120 8,00  -  12,00 

 
 

 
 

160 12,00  -  18,00 
 
 

 
 

220 18,00  -  26,00 
 
 

 

300 26,00  ………… 
 
 

 

BANDSTOTEN/1-B 

 
 

 
 20 0,90  -  1,30  

 
30 1,30  -  1,75  

 
40 1,75  -  2,50  

 
55 2,50  -  3,50  

 
80 3,50  -  5,00  

 
110 5,00  -  7,50  

 
150 7,50  -  …….  

DRIEBANDEN/3-B 

  0.9082 
 

15 0,280  -  0,345 
 

= - 20 OB 

18 0,345  -  0,415 
 
 

= - 30 OB 

 22 0,415  -  0,510 
 
 

= - 30 OB 

 27 0,510  -  0,625 = - 40 OB 

 34 0,625  -  0,790 
 

= - 55 OB 

 42 0,790  -  0,975 
 

= - 55 OB 

 50 0,975  -  ……… 
 

= - 80 OB 

 

 

 
Wat te doen bij: 

Vastliggende ballen 
Vrijspel & kader en OB   
Speler heeft keus: 

 Ofwel de ballen in aanvangsstand plaatsen 

 Ofwel spelen op niet vastliggende bal of losse bandstoot spelen 

 Ofwel bal vrijspelen met kopstoot (massé détaché) 
Drieband alle klassen: 
Moeten alleen de vastliggende ballen opnieuw geplaatst worden 

 Rode bal op zijn akietpunt 

 bal van speler die gaat spelen, op het middenakiet van de 
vertreklijn 

 bal van tegenstrever op het middenakiet van biljart  
is toevallig een akiet bezet dan wordt de bal geplaatst op het punt dat 
bestemd was voor deze bal. 
Uitgesprongen ballen 
Vrijspel & kader en OB   de drie ballen in aanvangsstand plaatsen.  
Drieband alle klassen alleen de uitgesprongen ballen worden opnieuw 
geplaatst zoals de vastliggende ballen. 
Indien de 3 ballen uitspringen worden zij op dezelfde wijze geplaatst. 

Billes en contact  
Pour les catégories libre & cadre et une-bande le joueur a le droit de : 
a) Soit de faire remettre les trois billes sur mouches dans la position initiale de 
départ. 
(Avec obligation de jouer sur la bille rouge). 
b) Soit de jouer par la bille qui n’est pas en contact. 
c) Par la bande avant. 
d) Ou encore par le massé détaché.   
Au jeu de trois bandes : Seules les billes en contact avec la bille joueuse sont 
remises sur mouches, comme dans le cas de billes sautant hors du billard. 
· La bille rouge sur l’acquit du haut 
· La bille du joueur à la reprise sur l’acquit du bas 
· La bille de l’adversaire su l’acquit central 
· Si un des acquit est déjà occupé par une autre bille, l’arbitre place la 
bille sur la place de la bille occupante. 
Billes sautant hors du billard. 

Lire & cadre et une-bande  remettre les trois billes sur mouches initiale de départ.  
Au jeu de trois bandes   
a) Lorsqu’une ou plusieurs billes sautent hors du billard, les billes sont replacée(s) 
commes les billes en contact. 
Les trois billes doivent être remises dans la position initiale de départ pour advers. 



TLEIESTREEK – VALLÉE DE LA LYS 

 

VERSLAG VERGADERING / RAPPORT DE LA RÉUNION 18 – 08 – 2011. 

Aanwezig, présent:  H. Vanlandeghem Jean-Marie, Derooze Christian, Coolsaet Hubert, Monsorez 

Christophe, Craye Jean-Claude et Delucia Salvatore, Lucien Willynck, Huygelier 
Herman, Missiaen Jean-Luc, Hazelaere François et Demeulenaere Jean-Claude, 

Catteau Roland et Berrier Jean-Pierre et/en Vanhaesebroek Didier. 
Afwezig, absent:  Monsorez Michel et Pattijn Guy verontschuldigd / excuser 

AGENDA:  

 Reglement sportjaar/Règlement sportives 2011 – 2012, zie bijlage, en annexe. 
 

 Aanvang van de competitie op 12 september 2011. 
   

  Début de la compétition le 12 septembre 2011. 

 
 Individuele competitie in de discipline 1-B, inschrijven tegen 03 november , 

voorwedstrijden 12 en 19 december in B.C. KEWM en - Union Halluin (vrijdag 16 
dec.), finales op 16 (vrijdag 20 jan.) en 23 januari 2012.  

   
  Compétition individuel dans la discipline 1-B, inscription pour   

  le 03 novembre,  matches éliminatoires le 12 et 19 décembre 2011 au club 
  - B.C. KEWM et - Union Halluin(vendredi16 dec.) - , tour finales le  

  16 (vendredi 20 jan.) et 23 janvier 2012. 

 
 Verslag schatbewaarder, OK. 

Résume du trésorier, OK. 

 Varia/Diver   

   Het inschrijvingsgeld, 50 EUR per ploeg + publiciteit 30 €, tegen 29  
   augustus. 

    La cotation, 50 EUR par équipe + publicité 30 EUR, pour le 29 août. 
     

    BNP PARIBAS FORTIS 035 – 1410733 - 06 

  IBAN: BE85 0351 4107 3306 - BIC: GEBABEBB  

     

DUIDING BIJ ENKELE PUNTEN V/H REGLEMENT / INTERPRETATION SUR QUELQUES POINTS 

DU REGLEMENT 

  Art.6.4 

  Punten en gemiddelden volgens de federatie Moeskroen. 
    Points et moyenne à jouer celons la Fédération Mouscronnoise. 

  
  Art. 7. 

 De bezoekende club maakt de opstelling van zijn ploeg (naam + punten)  bekent, 8 
 dagen op voorhand bij de club die ontvangt. De ploeg omvat  minimum 4 spelers.  

    
    Le club visiteur envoi son équipe (nom et points à jouer) à l’équipe adverse 

    8 jours avant. L’équipe doit se présenter avec au moins 4 joueurs.  
 

21/08/2011 





 B.C. ETOILE, Hall sportif J. Rousseau  
 7700  MOUSCRON 
 4 tables 2,30m (fermé le mardi) 
 Contact.: Vandemaele Paul-André 
  0479 835578 
 paulvdmaele56@hotmail.com 

FMB 
Mouscronnoise

Achternm/nom Voornm/prénom Ka/Ca Vrij/Li 1B 3B club Toelichting/Explication

Vandemaele Paul-André 160 210 110 42 FMB

Vandeweghe Frederic 120 80 34 FMB

Hellemans Gilbert 90 120 40 22 FMB

Vandenbroucke Julien 90 90 40 22 FMB

Willynck Lucien 90 40 27 FMB

Gomichon Donovan 70 30 15 FMB

Molle Willy 70 40 22 FMB

Deltour Frans 40 20 15 FMB

Lagae Rémi 30 20 15 FMB N.S./N.J.

Vercampst Rémy 30 FMB

Hameeuw Bernard 30 20 15 FMB

11
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K.B.C.GHOK
 Kortrijkstraat 19 
 8500 HEULE - KORTRIJK 
 0495/33.43.99 
 4 tafels 2,30m  

 Verantw.: Huyghelier Herman  
 (056) 52.00. 57 / 0478/ 43.02.14 
 Herman.huyghelier@gmai.com 
  

Achternm - nom Voornm - prénom Ka - Ca Vr -Li 1B 3B club Toelichting - explication

Cappelle Herwig 300 110 34 GHOK

Nuyttens Gino 120 210 80 34 GHOK

Werbrouck Geert 120 160 55 34 GHOK

De Moor Willy 120 160 55 27 GHOK

Goethals Didier 90 120 55 42 GHOK

Claus Gino 90 55 34 GHOK

De Moor Frederik 90 55 34 GHOK

Vromant Marc 60 120 40 27 GHOK Pr. vrijspel 11-12

Graye André 60 90 55 42 GHOK

Bossuyt Eddy 90 40 18 GHOK Pr. vrijspel 11-12

Lammens Raf 70 40 34 GHOK

Desmet Eric 70 30 15 GHOK

Decock Johan 55 20 15 GHOK Pr. vrijspel 11-12

Ghesquiere Eric 55 30 15 GHOK

Boonaert André 55 30 18 GHOK

Huyghelier Herman 55 30 15 GHOK

Holvoet Eric 55 30 15 GHOK

Stockman Lennie 40 20 GHOK Pr. vrijspel 11-12

Claus Thomas 40 30 15 GHOK

Detavernier Hendrik 30 20 15 GHOK

Vandevelde August 30 20 15 GHOK

Bas Jacques 50 GHOK

22

Pagina 1 van 1 donderdag 8 december 2011





B.C. La Chapelle
 

 B.C. La Chapellois 
 R, Omer Ollivier 59930 La Chap. Armentières
 3 tables 2,30m 
 Contact.: Jean-Luc Missean. 
  (0033)0628 39 67 81 
@-mail : jeluc.missean@orange.fr 

Achternm/nom Voornm/prénom Ka/Ca Vrij/Li 1B 3B club Toelichting/explication

Missiaen Jean-Luc 90 160 55 34 La Chapelle Pr. 3-B 10-11

Leplus Alain 90 30 18 La Chapelle Pr. Jeu libre/vrijspel 11-12

Mortreux Patrick 90 40 27 La Chapelle Pr. 3-B 10-11

Boone Raphaël 40 20 15 La Chapelle

Dehache Didier 40 20 15 La Chapelle

Hazelaere François 40 20 15 La Chapelle Pr. Jeu libre/vrijspel 11-12

Lefebre Jean-Louis 40 30 18 La Chapelle Pr. 3-B 10-11

Liagre Bernard 30 20 15 La Chapelle

Flament Pierre 30 20 15 La Chapelle N.S./N.J.

Houcke Pierre 30 20 La Chapelle

Arnoult Jacques 30 20 15 La Chapelle

Dozier Francis 30 20 15 La Chapelle

Demiselle Philippe 30 20 15 La Chapelle

Demeulnaere Jean-Claude 30 20 15 La Chapelle

Debuchy Jean-Michel 30 20 15 La Chapelle N.S./N.J

Degouge Thierry 30 20 15 La Chapelle

Lemichez Pascal 30 20 15 La Chapelle

Lecomte Jean 30 20 15 La Chapelle

18
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 B.C. Risquons - Tout 
 Chaussée de Lille, 429 7700 Mouscron 
 2 tables 2,30m 
 Contact.: Jean-Pierre Berier et Roland Catteau  
  0494467405 ou 056337257 et  (056)34 47 78 
@-mail:bangs_7@hotmail.com rolandcatteau@hotm
 

B.C. R - T

Achternm/nom Voornm/prénom Ka/Ca Vrij/Li 1B 3B club Toelichting/explication

Berrier Jean Pierre 220 300 80 34 R - T Degrad. 1B 11-12

Leplae Jean Marc 90 120 40 18 R - T

Coucke Gabriel 90 120 55 34 R - T

Vanonacker Patrick 70 40 27 R - T

Beghin Bernard 70 40 27 R - T Degrad. Vrij-1&3B 11-12

Vandemaele Nicolas 55 30 22 R - T

Desbonnez Philippe 40 30 22 R - T Degrad. Vrij-1&3B 11-12

Desmet Jean Pierre 40 20 15 R - T Degrad. Vrij-1B 11-12

Topart Michel 40 30 18 R - T Degrad. Vrij-1B 11-12

Farez Martin 40 20 R - T Degrad. Vrij-1B 11-12

Lamote Francis 40 30 22 R - T Degrad. Vrij-1&3B 11-12

Catteau Roland 40 20 15 R - T Degrad. Vrij-1B 11-12

Farez Luc 30 20 R - T Degrad. Vrij-1B 11-12

Lampe Guy 30 20 15 R - T
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B.C.St.Christ.
 R, du Moulin Fagot, 34 
 59200  TOURCOING 
 4 tables 2,30m (fermé le ) 
 Contact.: De Lucia Salvatore, Jean-Pierre Maene(secr.) 
 (0033) 06 03 97 37 60/ 06 08 42 89 61  
 @-mail : lydiavigin@free.fr/jeanpierremaene@gmail.com Tourcoing

Achternm/nom Voornm/prénom Ka/Ca Vrij OB DB club Toelichting/Explication

Florin Marc 90 160 80 50 ST.CHRISTOPH Pr. 3-B-07022011

Giudice Gioachinno 70 30 22 ST.CHRISTOPH Pr. 3-B 0910 - Jeu-libre 10-11

Craeye Jean-Claude 70 30 18 ST.CHRISTOPH Pr. Jeu-libre 10-11-3-B 042011

Roos Valéry 70 40 22 ST.CHRISTOPH Pr. 3-B 11 - 12

Goudezeune Roland 70 30 18 ST.CHRISTOPH Pr. 1-B 280308-j.Libre 1011

Turpyn Pierre 55 20 15 ST.CHRISTOPH Pr. Jeu libre/vrijspel 11-12

Delucia Salvatore 55 30 18 ST.CHRISTOPH Pr. 3-B 010208 - 1B 0910

Maene J-Pierre 55 30 15 ST.CHRISTOPH Pr. 1-B 0910

Brunnevalle J-Pierre 40 20 15 ST.CHRISTOPH

Segard Huques 40 30 22 ST.CHRISTOPH Pts 1-B voir tbl. equiv. 3-Bandes

Longuepee Olivier 40 20 15 ST.CHRISTOPH Pr.Jeu-libre 1210

Deboeuf Bruno 30 20 15 ST.CHRISTOPH Pr.Jeu-libre 0910

Brouchaert Francis 30 20 ST.CHRISTOPH

Renard Henri 30 20 15 ST.CHRISTOPH

Vigreux Christian 30 20 15 ST.CHRISTOPH N.S./N.J.

Six Pierre 30 20 ST.CHRISTOPH

Harmand Gilbert 30 20 ST.CHRISTOPH

Ramaen Gérard 30 20 15 ST.CHRISTOPH
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B.C. Union 
 R. de Lille, 36 
 59250 HALLUIN 
 (0033) 320 37 64 32 
 3 tables 2,30m (fermé le lundi) 
 Contact.: Monsorez Christophe et - Michel  

(0033) 662 78 59 83 / (0033) 664 20 93 25 
@-mail: mich.monsorez@free.fr Halluin

Achternm/nomVoornm/prénom Ka/Ca Vrij/Li 1B 3B club Toelichting/Explication

Kindt Christophe 160 210 27 UNION

Kindt Michel 60 90 22 UNION

Menad Rachid 70 30 18 UNION Degrad. 1&3B 11-12

Gilles Nicolas 70 30 22 UNION Degrad. 1&3B 11-12

Monsorez Michel 55 40 34 UNION

Monsorez Christophe 55 30 22 UNION Degrad. 1B 11-12

Lemieugre Bruno 40 20 15 UNION Degrad. 1B 11-12

Veron Patrick 40 20 15 UNION

Claeys David 30 20 15 UNION N.S./N.J.

Leclair Maxime 30 20 15 UNION N.S./N.J.

Barenghein Jonathan 30 20 15 UNION

Mercy Rudy 30 20 15 UNION

Crombez Jean-Jacques 30 20 15 UNION

Hoste Robert 30 20 15 UNION
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